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VERORDNUNG (EG) Nr. 377/2000 DES RATES
vom 14. Februar 2000

zur Annahme autonomer Übergangsmaßnahmen betreffend die Einfuhr bestimmter landwirtschaft-
licher Verarbeitungserzeugnisse mit Ursprung in Polen und in Bulgarien

DER RAT DER EUROPÄISCHEN UNION —

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen
Gemeinschaft, insbesondere auf Artikel 133,

auf Vorschlag der Kommission,

in Erwägung nachstehender Gründe:

(1) Die Verordnung (EG) Nr. 27/1999 (1) wurde für die Zeit
bis zum Inkrafttreten der Anpassungsprotokolle zu den
mit den mittel- und osteuropäischen Staaten abgeschlos-
senen Europa-Abkommen, insbesondere der die jewei-
ligen Protokolle Nr. 3 betreffenden Teile, erlassen.

(2) Wegen der für die förmliche Annahme der Protokolle
zur Anpassung der Handelsaspekte der Europa-
Abkommen mit Polen und Bulgarien erforderlichen Zeit-
dauer können diese Anpassungsprotokolle nicht zum 1.
Januar 2000 in Kraft treten. Daher ist eine autonome
Verlängerung der Zugeständnisse gegenüber Polen und
Bulgarien bis zum 31. Dezember 2000 vorzusehen.

(3) Die im Falle der Aussetzung dieser Verordnung erforder-
lichen Maßnahmen sollten gemäß dem Beschluß 1999/
468/EG des Rates vom 28. Juni 1999 zur Festlegung der
Modalitäten für die Ausübung der der Kommission über-
tragenen Durchführungsbefugnisse (2) erlassen werden.

(4) Mit der Verordnung (EG) Nr. 2454/93 der Kommission
vom 2. Juli 1993 mit Durchführungsvorschriften zu der
Verordnung (EWG) Nr. 2913/72 des Rates zur Festle-
gung des Zollkodex der Gemeinschaften (3) wurde die
Verwaltung der Zollkontingente geregelt, die in der
Reihenfolge zugeteilt werden, in der die Anmeldungen
zur Überführung in den zollrechtlich freien Verkehr
angenommen wurden —

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN:

Artikel 1

Für die in Anhang I bzw. in Anhang II genannten Waren mit
Ursprung in Polen bzw. Bulgarien gelten vom 1. Januar bis 31.
Dezember 2000 Vergünstigungen zu den in diesen Anhängen
genannten Bedingungen. Die Grundbeträge, die für die Berech-
nung der verringerten Agrarteilbeträge und Zusatzzölle bei der
Einfuhr aus diesen Staaten in die Gemeinschaft berücksichtigt
werden, sind jeweils in der Tabelle 3 des betreffenden Anhangs
aufgeführt.

Artikel 2

Wendet Polen oder Bulgarien die gegenseitigen Maßnahmen
zugunsten der Gemeinschaft nicht mehr an, so kann die
Kommission nach dem Verfahren des Artikels 3 Absatz 2 die
Anwendung der in Artikel 1 vorgesehenen Maßnahmen
aussetzen.

Artikel 3

(1) Die Kommission wird von dem in Artikel 15 der Verord-
nung (EG) Nr. 3448/98 (4) genannten Ausschuß (nachstehend
„Ausschuß“ genannt) unterstützt.

(2) Wird auf diesen Absatz Bezug genommen, so gelten die
Artikel 4 und 7 des Beschlusses 1999/468/EG.

Der Zeitraum nach Artikel 4 Absatz 3 des Beschlusses 1999/
468/EG wird auf einen Monat festgesetzt.

(3) Der Ausschuß gibt sich eine Geschäftsordnung.

Artikel 4

(1) Die Zugeständnisse für den Handel mit landwirtschaftli-
chen Verarbeitungserzeugnissen, die in den Anpassungsproto-
kollen mit den in Artikel 1 genannten Staaten vorgesehen sind,
ersetzen die in den entsprechenden Anhängen dieser Verord-
nung vorgesehenen Zugeständnisse

a) ab dem 1. Januar 2000 für diejenigen Staaten, in denen das
Anpassungsprotokoll zu diesem Zeitpunkt in Kraft ist, und

b) ab dem Tag des Inkrafttretens des jeweiligen Anpassungs-
protokolls für diejenigen Staaten, in denen dieses nach dem
1. Januar 2000 in Kraft tritt.

(2) Die Modalitäten der Anwendung der in dieser Verord-
nung vorgesehenen Maßnahmen gelten auch für die entspre-
chenden in dem jeweiligen Anpassungsprotokoll vorgesehenen
Maßnahmen.

Artikel 5

Die Zollkontingente gemäß Tabelle I der Anhänge werden von
der Kommission nach den Bestimmungen der Artikel 308a bis
308d der Verordnung (EWG) Nr. 2454/93 verwaltet.

Artikel 6

Diese Verordnung tritt am dritten Tag nach ihrer Veröffentli-
chung im Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften in Kraft.

Sie gilt mit Wirkung vom 1. Januar 2000.

(1) Verordnung (EG) Nr. 27/1999 des Rates vom 21. Dezember 1998
über autonome Übergangsmaßnahmen zu den Abkommen über
Präferenzregelungen im Handel mit Polen, Ungarn, der Slowakei, der
Tschechischen Republik, Rumänien und Bulgarien für bestimmte land-
wirtschaftliche Verarbeitungserzeugnisse (ABl. L 5 vom 9.1.1999,
S. 7).

(2) ABl. L 184 vom 17.7.1999, S. 23.
(3) ABl. L 253 vom 11.10.1993, S. 1. Verordnung zuletzt geändert

durch die Verordnung (EG) Nr. 1662/1999 (ABl. L 197 vom
29.7.1999, S. 25).

(4) ABl. L 318 vom 20.12.1993, S. 18. Verordnung zuletzt geändert
durch die Verordnung (EG) Nr. 2491/98 (ABl. L 309 vom
19.11.1998, S. 28).
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Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied-
staat.

Geschehen zu Brüssel am 14. Februar 2000.

Im Namen des Rates

Der Präsident

J. GAMA
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Laufende Nr. KN-Code
Kontingentsmenge

2000
(Tonnen)

Präferenz (*)

ANHANG I

POLEN

TABELLE 1

Für das Jahr 2000 eröffnete Einfuhrkontingente für Erzeugnisse mit Ursprung in Polen

09.5401 0403 10 51
0403 10 53
0403 10 59
0403 10 91
0403 10 93
0403 10 99
0403 90 71
0403 90 73
0403 90 79
0403 90 91
0403 90 93
0403 90 99

21 EAR

09.5403 1704 10
1704 90 30
1704 90 55
1704 90 71
1704 90 75

ex 1704 90 99 (Taric-Code 10)

7 180 EAR

09.5404 1806 10 20
1806 20 10
1806 20 30
1806 20 50
1806 20 70
1806 20 80
1806 20 95
1806 31 00
1806 32 10
1806 32 90
1806 90 11
1806 90 19
1806 90 31
1806 90 39
1806 90 50
1806 90 60
1806 90 70
1806 90 90

4 805 EAR

09.5405 1902 11 00
1902 19 10
1902 19 90
1902 20 91
1902 20 99
1902 30 10
1902 30 90
1902 40 10
1902 40 90

490 EAR

09.5407 1903 00 00 55 EAR
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Laufende Nr. KN-Code
Kontingentsmenge

2000
(Tonnen)

Präferenz (*)

09.5408 1905 10 00
1905 20
1905 30 11
1905 30 19
1905 30 30
1905 30 51
1905 30 59
1905 30 91
1905 30 99
1905 40
1905 90 10
1905 90 20
1905 90 30
1905 90 40
1905 90 45
1905 90 55
1905 90 60
1905 90 90

2 142 EAR

09.5409 2001 90 40
2004 10 91
2005 20 10
2008 99 91

34 EAR

09.5411 2101 12 98
2101 20 98

21 EAR

09.5413 2101 30 19
2101 30 99

420 EAR

09.5415 2106 90 10 648 EAR

(*) EAR = Ermäßigte Agrarteilbeträge, die dem Umfang der Kontingente entsprechend anzuwenden sind.
Einfuhren, die über diese Mengen hinausgehen, unterliegen den im gemeinsamen Zolltarif festge-
legten Agrarteilbeträgen.
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Zollsatz
KN-Code

1.1.-30.6.2000 1.7.-31.12.2000

TABELLE 2

Bei der Einfuhr von Erzeugnissen mit Ursprung in Polen im Jahre 2000 anzuwendende Zollsätze

1704 90 10 6,3 % 5,8 %

1806 10 15 0 % 0 %

1901 90 91 0 % 0 %

ex 2005 90 80 (Taric-Code 60) 0 % 0 %

2008 11 10 5,7 % 5,2 %

2008 91 00 4,1 % 3,5 %

2101 20 20 2,6 % 2,2 %

2101 20 92 0 % 0 %

2101 30 11 5,4 % 4,9 %

2101 30 91 6,0 % 5,5 %

2102 10 10 5,2 % 4,7 %

2102 10 90 6,2 % 5,6 %

2102 20 11 2,1 % 1,9 %

2102 20 19 5,1 % 5,1 %

2102 20 90 0 % 0 %

2102 30 00 2,1 % 1,9 %

2103 10 00 3,1 % 2,8 %

2103 20 00 4,2 % 3,8 %

2103 30 90 4,6 % 4,2 %

2103 90 90 3,5 % 3,2 %

2106 10 20 5,7 % 5,2 %

2106 90 92 3,1 % 2,8 %

2203 00 2,6 % 1,8 %

3302 10 21 3,1 % 2,8 %

3823 11 00 5,1 % 5,1 %

3823 12 00 0 % 0 %

3823 13 00 2,9 % 2,9 %

3823 19 00 0 % 0 %

3823 70 00 3,8 % 3,8 %
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1. 1.-30.6.2000 1.7.-31.12.2000

EUR/100 kg

TABELLE 3

Grundbeträge, die bei der Berechnung der ermäßigten Agrarteilbeträge und Zusatzzölle anwendbar und bei der
Einfuhr der in der Tabelle 1 aufgeführten Waren in die Gemeinschaft berücksichtigt worden sind

Trigo blando — Blød hvede — Weichweizen — Μαλακό σιτάρι — Common wheat — Blé
tendre — Grano tenero — Zachte tarwe — Trigo mole — Tavallinen vehnä — Vete

7,277 6,653

Trigo duro — Hård hvede — Hartweizen — Σκληρό σιτάρι — Durum wheat — Blé dur —
Grano duro — Durum tarwe — Trigo duro — Durumvehnä — Durumvete

11,295 10,326

Centeno — Rug — Roggen — Σίκαλη — Rye — Seigle — Segala — Rogge — Centeio —
Ruis — Råg

7,090 6,483

Cebada — Byg — Gerste — Κριθάρι — Barley — Orge — Orzo — Gerst — Cevada —
Ohra — Korn

7,090 6,483

Maíz — Majs — Mais — Καλαµπόκι — Maize — Maïs — Granturco — Maïs — Milho —
Maissi — Majs

7,193 6,577

Arroz descascarillado de grano largo — Ris, afskallet, langkornet — Reis, langkörnig,
geschält — Αποφλοιωµένο ρύζι µακρόσπερµο — Long-grain husked rice — Riz décortiqué à
grains longs — Riso semigreggio a grani lunghi — Langkorrelige gedopte rijst — Arroz em
películas de grãos longos — Pitkäjyväinen esikuorittu riisi — Ris, skalat långkornigt

20,237 18,502

Leche desnatada en polvo — Skummetmælkspulver — Magermilchpulver — Αποβουτυρω-
µένο γάλα σε σκόνη — Skimmed-milk powder — Lait écrémé en poudre — Latte scremato in
polvere — Mageremelkpoeder — Leite desnatado em pó — Rasvaton maitojauhe —
Skummjölkspulver

24,750 23,760

Leche entera en polvo — Sødmælkspulver — Vollmilchpulver — Πλήρες γάλα σε σκόνη —
Whole-milk powder — Lait entier en poudre — Latte intero in polvere —
Vollemelkpoeder — Leite inteiro em pó — Rasvainen maitojauhe — Mjölkpulver

28,532 26,086

Mantequilla — Smør — Butter — Βούτυρο — Butter — Beurre — Burro — Boter —
Manteiga — Voi — Smör

41,467 37,912

Azúcar blanco — Hvidt sukker — Weißzucker — Λευκή ζάχαρη — White sugar — Sucre
blanc — Zucchero bianco — Witte suiker — Açúcar branco — Valkoinen sokeri — Vitt
socker

30,573 29,350
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Laufende Nr. KN-Code Warenbezeichnung

Kontingents-
menge
2000

(Tonnen)

Präferenz (*)

ANHANG II

BULGARIEN

TABELLE 1

Für das Jahr 2000 eröffnete Einfuhrkontingente für Erzeugnisse mit Ursprung in Bulgarien

09.5481 0405 20 10
0405 20 30

Milchstreichfette mit einem Fettgehalt von 39 GHT oder mehr,
jedoch weniger als 75 GHT

490 EAR

ex 2106 Lebensmittelzubereitungen, anderweit weder genannt noch
inbegriffen, ausgenommen Zubereitungen der KN-Codes
2106 10 20, 2106 90 20 und 2106 90 92 und ausgenommen
aromatisierte oder gefärbte Zuckersirupe

09.5461 ex 1704 Zuckerwaren ohne Kakaogehalt (einschließlich weiße Schoko-
lade), ausgenommen Süßholz-Auszug mit einem Gehalt an
Saccharose von mehr als 10 GHT, ohne Zusatz anderer Stoffe
des KN-Codes 1704 90 10

168 EAR

09.5463 ex 1806 Schokolade und andere kakaohaltige Lebensmittelzuberei-
tungen, andere als solche des KN-Codes 1806 10 15

504 EAR

09.5485 ex 1901 Malzextrakt; Lebensmittelzubereitungen aus Mehl, Grieß, Stärke
oder Malzextrakt, ohne Gehalt an Kakao oder mit einem Gehalt
an Kakao, berechnet als vollständig entfetteter Kakao, von
weniger als 40 GHT, anderweit weder genannt noch inbe-
griffen; Lebensmittelzubereitungen aus Waren der Positionen
0401 bis 0404, ohne Gehalt an Kakao oder mit einem Gehalt
an Kakao von weniger als 5 GHT, berechnet als vollständig
entfetteter Kakao, anderweit weder genannt noch inbegriffen,
ausgenommen Waren des KN-Codes 1901 90 91

101 EAR

09.5469 ex 1902 Teigwaren, auch gekocht oder in anderer Weise zubereitet,
ausgenommen gefüllte Teigwaren der KN-Codes 1902 20 10
und 1902 20 30; Couscous, auch zubereitet

336 EAR

09.5471 1904 Lebensmittel, durch Aufblähen oder Rösten von Getreide oder
Getreideerzeugnissen hergestellt (z. B. Corn-flakes); Getreide
(ausgenommen Mais) in Form von Körnern, ausgenommen
Mehl und Grieß, vorgekocht oder in anderer Weise zubereitet,
anderweit weder genannt noch inbegriffen

252 EAR

09.5473 1905 Backwaren, auch kakaohaltig; Hostien, leere Oblatenkapseln
von der für Arzneiwaren verwendeten Art, Siegeloblaten,
getrocknete Teigblätter aus Mehl oder Stärke und ähnliche
Waren

588 EAR

09.5474 2101 12 98 Zubereitungen auf der Grundlage von Auszügen, Essenzen und
Konzentraten aus Kaffee oder auf der Grundlage von Kaffee,
andere als Waren des KN-Codes 2101 12 92

168 EAR

2101 20 98 Auszüge, Essenzen und Konzentrate aus Tee oder Mate und
Zubereitungen auf der Grundlage dieser Auszüge oder auf der
Grundlage von Tee oder Mate, andere als Waren der KN-Codes
2101 20 20 und 2101 20 92
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Laufende Nr. KN-Code Warenbezeichnung

Kontingents-
menge
2000

(Tonnen)

Präferenz (*)

09.5476 2101 30 19 Geröstete Kaffeemittel 22 EAR

2101 30 99 Auszüge, Essenzen und Konzentrate aus gerösteten Kaffeemit-
teln, ausgenommen aus gerösteten Zichorien

09.5477 2102 10 31
2102 10 39

Backhefen 84 EAR

09.5479 2105 00 Speiseeis, auch kakaohaltig 84 EAR

09.5483 2202 90 91
2202 90 95
2202 90 99

Nichtalkoholhaltige Getränke, ausgenommen Frucht- und
Gemüsesäfte der Position 2009, Erzeugnisse der Positionen
0401 bis 0404 oder Fette aus Erzeugnissen der Positionen
0401 bis 0404 enthaltend

17 EAR

(*) EAR = Ermäßigte Agrarteilbeträge, die dem Umfang der Kontingente entsprechend anzuwenden sind. Einfuhren, die über diese Mengen hinausgehen, unterliegen den im
gemeinsamen Zolltarif festgelegten Agrarteilbeträgen.
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Zollsatz
KN-Code

1.1.-30.6.2000 1.7.-31.12.2000

TABELLE 2

Bei der Einfuhr von Erzeugnissen mit Ursprung in Bulgarien im Jahre 2000 anzuwendende Zollsätze

1302 13 00 2,0 % 1,9 %

1302 20 10 7,4 % 7,1 %

1302 20 90 5,4 % 5,2 %

1704 90 10 6,3 % 5,8 %

1901 90 91 12,8 % 12,8 %

ex 2005 90 80 (Taric-Code 60) 0 % 0 %

2008 11 10 5,7 % 5,2 %

2008 91 00 4,1 % 3,5 %

2101 11 11 3,7 % 3,2 %

2101 11 19 3,7 % 3,2 %

2101 12 92 5,4 % 4,9 %

2101 20 20 2,6 % 2,2 %

2101 20 92 0 % 0 %

2101 30 11 5,4 % 4,9 %

2101 30 91 6,0 % 5,5 %

2102 10 10 5,2 % 4,7 %

2102 10 90 4,2 % 3,8 %

2102 20 11 2,1 % 1,9 %

2102 20 19 2,8 % 2,6 %

2102 20 90 0 % 0 %

2102 30 00 2,1 % 1,9 %

2103 10 00 3,1 % 2,8 %

2103 20 00 4,2 % 3,8 %

2103 30 90 4,6 % 4,2 %

2103 90 90 3,5 % 3,2 %

2104 10 4,9 % 4,5 %

2104 20 00 6,0 % 5,5 %

2106 10 20 5,7 % 5,2 %

2106 90 92 3,1 % 2,8 %

2202 10 2,1 % 1,9 %

2202 90 10 4,2 % 3,8 %

2203 00 2,6 % 1,8 %

2205 10 10 5,6 EUR/hl 5,1 EUR/hl

2205 90 10 3,5 EUR/hl 3,2 EUR/hl

3301 90 21 0 % 0 %

3302 10 21 3,1 % 2,8 %

3823 12 00 0 % 0 %

3823 70 00 0 % 0 %
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1.1.-30.6.2000 1.7.-31.12.2000

EUR/100 kg

TABELLE 3

Grundbeträge, die bei der Berechnung der ermäßigten Agrarteilbeträge und Zusatzzölle anwendbar und bei der
Einfuhr der in der Tabelle 1 aufgeführten Waren in die Gemeinschaft berücksichtigt worden sind

Trigo blando — Blød hvede — Weichweizen — Μαλακό σιτάρι — Common wheat — Blé
tendre — Grano tenero — Zachte tarwe — Trigo mole — Tavallinen vehnä — Vete

2,079 1,901

Trigo duro — Hård hvede — Hartweizen — Σκληρό σιτάρι — Durum wheat — Blé dur —
Grano duro — Durum tarwe — Trigo duro — Durumvehnä — Durumvete

11,295 10,326

Centeno — Rug — Roggen — Σίκαλη — Rye — Seigle — Segala — Rogge — Centeio —
Ruis — Råg

7,090 6,483

Cebada — Byg — Gerste — Κριθάρι — Barley — Orge — Orzo — Gerst — Cevada —
Ohra — Korn

7,090 6,483

Maíz — Majs — Mais — Καλαµπόκι — Maize — Maïs — Granturco — Maïs — Milho —
Maissi — Majs

7,193 6,577

Arroz descascarillado de grano largo — Ris, afskallet, langkornet — Reis, langkörnig,
geschält — Αποφλοιωµένο ρύζι µακρόσπερµο — Long-grain husked rice — Riz décortiqué à
grains longs — Riso semigreggio a grani lunghi — Langkorrelige gedopte rijst — Arroz em
películas de grãos longos — Pitkäjyväinen esikuorittu riisi — Ris, skalat långkornigt

20,237 18,502

Leche desnatada en polvo — Skummetmælkspulver — Magermilchpulver — Αποβουτυρω-
µένο γάλα σε σκόνη — Skimmed-milk powder — Lait écrémé en poudre — Latte scremato in
polvere — Mageremelkpoeder — Leite desnatado em pó — Rasvaton maitojauhe —
Skummjölkspulver

86,625 83,160

Leche entera en polvo — Sødmælkspulver — Vollmilchpulver — Πλήρες γάλα σε σκόνη —
Whole-milk powder — Lait entier en poudre — Latte intero in polvere —
Vollemelkpoeder — Leite inteiro em pó — Rasvainen maitojauhe — Mjölkpulver

99,862 91,302

Mantequilla — Smør — Butter — Βούτυρο — Butter — Beurre — Burro — Boter —
Manteiga — Voi — Smör

145,133 132,693

Azúcar blanco — Hvidt sukker — Weißzucker — Λευκή ζάχαρη — White sugar — Sucre
blanc — Zucchero bianco — Witte suiker — Açúcar branco — Valkoinen sokeri — Vitt
socker

30,573 29,350


